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ZIiILIJVA č. D -1/rcl2011

o dielo uzavrętá podľa $536 obchodného zákonníka o poskytovaní sluŽieb

z tBT s / TECH/z 41 /2 45 I 20 1 t

článoIĺ č.1 ZMLUVNÉ STRANY

1.1. objednávatel':

So sídlom :

Zapisaný v :

V zastupení :

R-ankové spojenie :

TCO :

lČ opH:

Letisko M. R. Šteľániľa - Aiľpoľt Bľatislava, a.s. (BTS)

Letisko M. R. Štefánika, BratislavaŻ7,8Ż3 Il
obch. registeľ okresného súdu Bľatislava I, oddiel: Sa' Vložkač,'3327lB
Ing. Maroš Jančula - predseda pľedstavenstva

Ing. Juľaj Mitka - člen predstavenstva

VÚB Bratis lav a -mesto' ě. účtu 18Ż457 37 5 4 l 0200
35 884 916
sK202181268

1.Ż. Zhotovitel' z

So sídlom:

zaprsany v:

V zastupení

TRELLIS a.s.

Rybárska 5, 91l 01 Tľenčín

okľesný súd v Trenčíne, oddiel : Sa, vložka ěíslo : 32lR
RNDr. Jozef Męrtan, predseda pľedstavenstva

Ing. Vladimír Moško' ělen predstavenstva

TB Trenčín, č,.il.: Ż62427 0Ż5 I l l 1 00
3t 412 173
sKŻ0Ż0383673
032l65Ż5161-3

R-ankové spojenie
ICO :

lČ npH :

Telefón :

Clánok č.2 PREDMET PLNEMA
2.1. Zhotovitel'sa na základe tejto zmluvy zaväzlĄe vykonávať pľoĄllaktickú kontrolu, zźrućný

a mimozáľučný seľvis systému riadenia MaR terminálu T1A počas roku Ż012 podl'a podmienok
špecifikovaných d'alej v nasledovných objektov v zmysle dokumentácie qýstavby:

E 3.1 Terminál So.10-08 MaR

E 3'Ż Yrátnica So. 1 1-08 MaR

2'2. Na tieto objekty sa vďahuje ztnuěná doba v zmysle zmluvných podmienok dodávatel'ských
zmlilľ. Servisné qýkony špecifikované podlä tejto zmluvy nemajú vplyv na zźłručné podmienky
dodávatel'ských zmlriv.
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čHnok č.3 Popis seľvisných výkonov podl'a tejto zmluvy

3.1. Profflaktická kontrola
Kontrola a preventívna űdrtba zariadení, zameraná na pľedchádzanie poľuchám, bude pľevedená
v dvoch častiach.
Jamá ěasť kontroly bude pľevedená v mesiacoch apríl _ máj a jej ľozsah je uvedený v prílohe ě.l
zmluvy.
Jesenná časť kontľoly bude prevedená v mesiacoch septembeľ - október ajej ľozsah je uvedený
v prílohe č,.Ż zmlwy.
Vzhl'adom na potrebu objednávatel'a koordinovať jednotlivé profesie, bude začiatok kontľoly
spresnený ýzvou objednávatel'a14 dní pred požadovaným nástupom.

3.Ż. operatívne servisné zäsahy na zźtklade rýrvy objednávatel'a'
- bleskoý - zaěiatok servisného zásahu do 5-ich hodín od obdrżaniaýzvy
- naliehaqý - začiatok servisného zásahu do 8-ich hodín od obdržaniaýzvy
- noľmálny - zaěiatok servisného zásahl do 24-och hodín od obdrżaniaýmy

Yýzva na opeľatívne servisné zźsaby môŽe bý objednávatelbm realizovaná jedným znasledovných
spôsobov:
- pľostredníctvom telefonickéh o vy źiadania:

V pľacovných dňoch od 7,00hod do l5,30 hod: 03216525161-3
0905 824 944

- faxového oznámęnia objednávatel'a s popisom závady, prípadne s poŽiadavkou na dodávky
náhľadných dielov. Faxová linka 03Ż165Ż5160

- oznámęnia e-mailom na adrese :seľvis@tľellis.sk

listom na adľesu zhotovitel'a'

3.3. Zhotovitel' môže pozastaviť (bez vypovedania zmluvy) qýkon servisných služieb na zmluvných
zariadeniach, ak objednávatęľ neplní podmienĘ dojednané podl'a tejto zmluvy ani po
písomnom upozornení, alebo mešká s platbami viac ako 30 dní od termínu splátky.

čHnoľč.4 Spolupôsobenieobjednávatel'a

4.1' Z dôvodu kvalitného aýchleho výkonu servisného zásahu objednávatel'uvędie pri svojej
požiadavke čo najviac informácií o stave zariadenia o tom ako sa zistená zźnada pĘavuje.
Prípadne iné jemu známe skutočnosti, ktoré môžu pľispieť k 4ýchlemu odstráneniu príěin
poruchy.

4.2. objednźxateľ zabezpečí vstup do objektov pľacovníkom vykonávajúcim pľedmetné sluŽby
k prís lušným zar iadeniam.'

4.3. objedntryatel' sa zaväzuje dohodnuým spôsobom potvrdiť výkon služięb zhotovitel'om na
jednotliých objektoch na servisnom výkaze zhotoviteľa. Výkon služieb bude potvrdzovať
obj ednávateľom poverený pracovník.

4.4' objednźłvatel'môže okamżite zrušiť zmluvu, ak zhotovitel' opakovane neplní podmienky zmluvy
ani po písomnom upozornení.

^),fnELLIS

článok č.5

5.1. Cena

5.l.1.Cenapredmetuplneniapodl'aČl.z.uoa2.2'2.jestanovená vzájomnoudohodouobjednávatel'aa
zhotovitel'a v zmysle zákonač,.18196 Zb. nasledovne :

CENA PREDMBTU PLNENIA A PLATOBNÉ PoDMIENKY
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5.l.Ż.

s.1.3.

5.1.4.

Cena pľofu laktickej kontroly :

- cena jarnej profulaktickej kontroly podl'a pľílohy č. 1 zmluvy: 2 ŻŻŻ,- Euľ bez DPH
- cena jesennej pľoĄ,laktickej kontľoly podlä prílohy ě'2 zmluvy: 5 693'- Euľ bez DPH

Cena operatívnych servisných zásahov - jednotkové ceny normálneho servisného zásahu:

SW práce na riadiacom systéme pľocesnej ílrovne 29,10 EUR / hod

Servisné pľáce 24,Ż5 EUF. l hod

Dopľava 0,5 EUR/ km

Hodinová sadzba bleskového seľvisného zásahu (podl'a ěl.3.1'1.l.) je 3-násobkom
hoľeuvedených sadzieb.
Hodinová sadzba naliehavého servisného zásahu (podl'a čl. 3.I.1.2.) je 1,5-násobkom
horeuvedených sadzieb.
Dodávka náhľadných dielov bude faktúrovanánazźlk|ade objednávok objednávatel'a.
Servisný zásah počas sviatkov avdňoch pracovného pokoja bude účtovaný 700%;o-ným

príplatkom pľáce podl'a stanoveného servisného zásahu.

Daň z pridanej hodnoty v čase vzniku povinnosti pre vystavenie zdanitelhého plnenia bude
účtovaná vo výške podľa platných pľedpisov.

V prípade zmeny nákladov z dôvodu zmeľly legislatívy alebo iných zmien priamo
ovplyvňujúcich výšku nákladov (zmena cien spotrebného mateľiálu, pohonných hmôt a pod.),
vyhradzuje si zhotovitel' právo úpravy ceny' Všetky Zmeny v cenách ( mimo zátkonnej DPH )
budú vykonané formou písomných dodatkov podľa čl'8'3.

Rozsah prác a dodávok nad rámec tejto zmluvy (opraly zariadení; rekonštrukcię a
rozširovanie zariadení a systémov) bude vopred písomne faxom dohodnuty a fakturovaný na
zźlklade platného dodatku k zmluve.

5.2. Platobné podmienky

5.Ż.l. Cena za vykonané služby adodaný materiál sa faktúruje vždy po ukoněení servisného zásahu.
Pri protlakticĘŕch kontľolách väěšieho rozsahu sa faktúľuje po vykonaní pľoĄ,laktickej
kontroly na objekte. Termín splatnosti faktúry je 30 pľacovných dní odo dňa doručenia faktúry
na adresu sídla objednźxateľa

5'2.Ż. Platby budú vykonané pľevodným príkazom na zttklade faktúry vystavenej zhotovitel'om'
doručenej objednávatel'ovi, na ričet zhotovitel'a, ktoĘý je uvedený vo faktúre.

5.2.3. Neoddelitelhou sričasťou faktriry je servisný zápis potvrdený povereným zamestnancom
objednávate1'a'

člĺĺnoľč.ó ZÁsADY EI{\ĄRoNMENTÁLNEHo SPRÁvANIAZHoTovITEĽA
6.I Za enviľonmentálne správanie zhotovitel'a zodpovedá vedúci zamestnanec dodávatel'skej ťrrmy.

6.2 objednávatel' je povinný zabezpeč,iť zaškolenie pľacovníkov zhotovitel'a, tykajúce sa dodržiavania
vnútľoorganizačných noriem objednávatel'a v oblasti životného prostľedia a enviľonmentálneho
manažmentu.

6'3 Pracovníci zhotoviteľa sú povinní dodržiavať tieto normy. V pľípade, že ich objednávatel' nemá,
riadi sa zhotovitel'smernicami a pľevádzkovými poľiadkami svojej fi.*y.

6'4 Zhotovitel'musí pri svojej činnosti dodľŽiavať platnú legislatívu atechnické normy pľe danú
oblasť činnosti' Na lykonávanú činnosť musí mať osveděenie.

6.5 Pri qýkone prĺĺc realizovaných zhotovitel'om je tento povinný zabezpećiť dodrŽiavanie uvedených

JZmluvač.D - ll10l2011
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zásad aj svoj imi subdodávatel'mi'

Miesta zhromaźďovania odpadov budri zhotovitel'ovi určené pľi nástupe na objednané pľáce'6.6

6;7

6.8

Zhotovitel' je povinný na vlastné náklady likvidovať odpad z vlastných mateľiálov, vytvorený pri
svojej ěinnosti.

Zhotovitel'zodpovedá objednávateľovi za škodu spôsobenú porušením svojich zmluvných alebo
zákonných povinnosti. V pľípade' ak zhotovitel'poruší všeobecné ztnđzné pľávne predpisy, za
ktoľé poľušenie bude však zodpovedný objednávateľ zaväzuje sa zhotovitel' odškodniť
objednávatel'a v zmysle $ 725 obchodného zákonníka.

článok č.7 FlozP a oPP
7.l. Na objekty (stavenisko, pľacovisko)) môžu vstupovať iba poveľení pracovníci objednávatelä

a zhotovitel'a. Zhotovitel'zodpovedá za dodrźiavanie BOZP a oPP vlastných pľacovníkov'

7 'Ż. objednávatel' oboznámi zhotovitel'a so svojimi pľavidlami BOZP pre externé firmy, ako i
s možnými nebezpečenstvami arizikami na pracovisku. o oboznámení vyhotoví písomný
záznam.

7.3' objednávatel'i zhotovitel'určí svojho zástupcu preBOZP, ktorý dohliada na dodržiavanie B0ZP
a zabezpećuje ýmenu ľelevantných informácií s ďalšími ričastníkmi'

7.4. objednávatel' jeopľávnenýdať pľacovníkomzhotovitel'aprikazpľerušiťpľácu,akjeohľozená
bezpečnosť źivota, alebo zdravie' alebo hrozia vážne hospodárske škody a zodpovedný
pracovník zhotoviteľa nie je k dispozícii.

čHnoľ 8 ZÁRUKA
8.l Zhotovitel'poskýuje záruku vykonaného seľvisu, vrátane spotľebovaného mateľiálu pri oprave

zariadenia počas 1Ż mesiacov od podpisu servisného zápisu zástupcom objednávatel'a
a zhotovitel'om.

8'Ż Záruka sa nevďahuje na vady spôsobené vonkajšími činitelmi ( riderom blesku do objektu,
výopením, neodborným zásahom objednávatel'a alebo tretej osoby alebo vandalizmom.

8'3 V pľípade uplatnenia písomnej reklamácie objednávatelbm' zhotovitel' posúdi ľeklamáciu bez
zbýočného odkladu pojej doľuěení, najneskôľvšak 10 kalendárnych dní odo dňajej doľučenia
a rozhodnę o jej odôvodnenosti. Ak je daný ľeklamačný dôvod, vybaví ľęklamáciu do 30
kalendárnych dní odo dňa uplatnenia ( tj. doľučenia) písomnej reklamácie. o odstránení
ľeklamovaných vád alebo porúch sa vyhotoví reklamačný list, ktor;ý podpíšu zástupcovia oboch
zmluvných strán'

8.4 Ak bude zhotovitel' v omeškaní s vybavením reklamácie podl'a predchádzajúceho odseku, má
objednávatel'nárok na uplatnenie zmluvnej pokuý vo výške 17,00 EUR (5IŻ,Ż0 Sk) za każdý
deň omeškania. Nárok na náhľadu škody čo aj v rozsahu prevyšujúcom výšku zmluvnej pokuty

ým nie je dotknud.

článoľ 9 ZÁvEREčľn usľłľovBNIA
9.1 Pľe uplatňovanie náhrady škody platia primerane ustanovenia $ 373 anásl. obchodného

zákonnźtka v platnom zneni.

9.2 Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podl'a tejto
zmIuvy, si budú doručovať poštou' formou doporuěenej zásielĘ, pokial' nie je v tejto zmluve
uvedené inak' Písomnosťou obsahujúcou pľávne ýznamné skutoěnosti sa na účely tejto zmluvy
rozumie najmä výpoveď zmluvy, odstúpenie od zmluvy, výzva na zaplateníe.

4Zmluvač,.D - ll10l20l1
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9'3 Pre potreby doľučovania pľostľedníctvom pošty sa použijú adresy sídel zmluvných stľán uvedené

v záhlavi tejto zmlur'y, ibaže odosielajúcej zmluvnej Jt.un" aáresát písomnosti oznámil novú
adresu sídla pľípadne inú novú adľesu určenú na doručovanie písomností. V pľípade akejkol'vek
zmeny adľesy uľčenej na doručovanie písomno sti na základ" t";to zmluvy sa pľíslušná zmluvntt
stľana zavázuje o Zmene adresy alebo kontaktných údajov bęzodkladne písomne informovať
dľuhú zmluvnú stľaĺu, v takomto pľípade je pľe doľuěovanie rozhodujúcá nová adľesa riadne
oznámená zmluvnej stľane pľed odoslaním písomností. odosielajirca"zmluvnźt strana nenesie
prípadné správne následky spojené s- nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti'

9'4 Pľi doľuěovaní prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doľučenú dňom jej doľučenia na
adresu uľěenú podlä článku I. tejto zmluvy.

9'5 Za deň doručenia zásielĘ sa považuje deň, v ktory zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie
dopoľučovanú zásielku prevziať, alebo tľetí pracóvný deň odo aiĹa zaĺłtia plynutia odbeľnej
lehoty na vyzdvihnutie zásielky na pošte.

9'6 Pľi ostatných spôsoboch doručovania písomností, ktoré nie sú právnym úkonom ( doľučovanie
zaslaním faxovej. alebo emailovej správy ) sa prejav vôle_ zmluvnej stľany považuje za
dôjdenýadresátovi výlačením potvrdenia o odoslaní faxovej spľávy z tächnickéh o zariadęnia
odosielatel'a alebo zobrazením potvrdenia o odoslaní emailoiej .p.a"y na technickom zaľiadeni
odosielatel'a. Týmto spôsobom možno doručovať také prejavy'vôle zmluvných stľán, ktoľé
nespadajú pod ods. 9'Ż zmllsvy.

9'7 
'Zmeny a doplnĘ tejto zmluvy sa môžu vykonávať formou písomného dodatku. Dodatok musíbý schválený štatutáľnymi zástupcami oboch zmluvných strán.

9'8 Vo veciach, ktoľé nie sú zvlášť upravené touto zmluvou, platia pľimeľane ustanovenia
obchodného zákonníka v platnom znęní'

9'9 Zmlwné stľany sa zaväzujű riešiť 
_ 
prípadné rozpory ľokovaním štatutárnych zástupcov,

predovšetkým vždy pred podaním návľhu na súd.

9'10 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných stľán
a právne účinĘ v súlade s ustanovęním $ 47 a odś. 1 zákoÁa č,. 4011964 zb. cĺbeiansĘzákonník v platnom zneni dňom nasledujúcim po dni zverejnenia na wębovom sídle
objednávatel'a. Zmluva je vyhotovená v 4 eiempláioch, ZktoÚch kaŽdá zo zmluvných strán
obdrží 2 exempláre.

9.l 1 Neoddelitelhou súčastbu tejto zmluvy sú :

Príloha č. l: Rozsah jarnej pľoĄĺlaktickej kontľoly MAR pre terminál T1A pre rokŻ17Ż-zoznam
skupín zariadení

Pľíloha č. 2 Rozsah jesennej pľoĄ,laktickej kontroly mAR pre terminál T1A pre rok 2012-
zoznam skupín zarjadení

V Bratislave , aĺu..'.'...?..|P]..ł1ľ,.łqu.......... V Trenčíne, dň" .....l.l.-!J:.iľll ...... .'..

objednÍ

Ing' Maroš Janěatą.- predsęda nľed5fąyęns1yą

In g. J uraj ]\Ą&ŕ1ěłldíYtddstavenstva Ing. Vladimír Moško, člen pľedstavenstva

Zhotovitel'

I
RNDr.Jozef Meftan,

'ĺ"ľ:{

o."Or"o",l.edstavenstva

ffiľ'.Ł'äľ* a"s
fl1'bĺĺrsĺ<a $TnHNť:íľ{
s 5
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Príloha č.1 zmluvy: Rozsah jarnej profylaktickej kontroly MaR pre terminál T1A pre rok
2012- zoznam sku pĺn zariadení.

1.vzT,,CJía, cJ1b, cJ1c, cJíd, CJ1e" - lokálne dochladzovanie priestoru detekčnej kontroly, oST, celkový
počet 5ks

Popis vykonaných prác na zariadenív rámci profylaktického servisu.- kontrola snímačov teploty
- kontrola podtlakových snímačov na filtre a chod ventilátora
- kontrola chodu regulácie servopohonu, časti- chladenie
- kontrola komunikačných signálov MaR - SilnoprÚd
- kontľola ovládania a vizualizácie na CED
t hodinax2technici xSks 'l0 hodín.

2. Chladiace jednotky Split,,lUl1a, tU11b, lU12a,lU12b, lU13a, lU13b, 1U14, lU15a, lU1Sb, lU15c, lulSd,
lU16a, IU16b, lU16c, lU17a,lU17b, lU17c,lU18a, lU18b, lU18c, lU19a, tU19b, lU19c, IU120a, lU12Ob, lU,lŁ1a,
lU121b,lU122"_ vetranie chránených únikových ciest, ce!kový počet 28ks

Popis vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu.- kontrola snímačov teploty_ kontrola komunikačných signálov MaR - Split
- kontrola ovládania avizualizácie na CED

2 hn

3. Strojovňa chladenia - chladenie
Popĺs vykonaných prác na zariadení v rámcĺ profylaktického servisu'- kontrola snímačov teploty jednotlivých okruhov

- kontrola chodu ovládania čerpadielchladiacich okruhov
- kontrola chodu a ovládania chladiacich strojov a primárnych čerpadiel

kontrola komunikačných signálov MaR - SilnoprÚd
- kontrola ovládania avizualizäcie na CED

tcr

Popis pľofylaktickej kontroly je spľacovaný podľa PSV MaR pľe 1.Etapu.

Cena iaľnei pľofvlaktÍckei kontľoly :

Pľáca technika
Zľava\Yo ĺapľácu

74 hodín
74 hodín

25,00€ / hod'
-2,00€. / hod.

1 850,00€
- 148,00€

Doorava íl4x TN _ BA) 1040 km 0.50€ / km. 520.00€

Celkom bez DPH 2222,00€

PriIoha-Pľof, laktika-MaR-T l A*rozsah 2012 
-v2 v4
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Príloha č.2 zmluvy: Rozsah jesennej profylaktlckej kontroly MaR pre terminál T1A pre

rok2012- zoznam skupín zariadení.

1"VZT,,101a, 101b, 101c, 102a,102b,105, 105a, 111" - vetranie odletovej haly, vetranie tranzitu,
vetranie sluŽieb, detekčnej kontroly celkový počet 8ks.

Popis vykonaných prác na jednom zariadenĺ v rámci profylaktického servisu._ kontrola servopohonov - uzatvorenie, nastavenie na poŽadovanú hodnotu, otvorenie, dostavenie
koncových polÔh

_ kontrola snímačov teploty, vlhkosti a kvaĺity vzduchu_ kontrola podtlakových snĺmačov na filtre a chod ventilátorov_ kontrola chodu regulácie servopohonu a čerpadla, Časti- kúrenie_ kontrola chodu regulácie servopohonu, časti - chladenie
- kontrola chodu regulácie časti - zvlhěovanie_ kontrola bezpečnostných reŽimov kÚrenia a chladenia
- kontrola ovládania a signalizácie pożiarnych klapiek
- kontrola komunikačných signálov MaR - Silnoprúd
- kontrola ovládania avizuallzácie na CED

x 2 techn

2.vzT ,,103, 106, 107,108,108a,112" - vetranie priestoru triedenia batoŽiny, konferenčnej miestnosti, VlP
salÓnik, zázemia reŠtaurácie , celkový počet 6ks'

Popis vykonaných prác na jednom zarĺadení v rámci profylaktĺckého servisu.
- kontrola servopohonov - uzatvorenie, nastavenie na poŽadovanú hodnotu, otvorenie, dostavenie

koncových polÔh
- kontrola snímačov teploty
- kontrola podtlakových snÍmačov na filtre a chod ventilátorov
- kontrola chodu regulácie servopohonu a terpadla, časti - krlrenie

kontrola chodu regulácie servopohonu, časti - chladenie
- kontrola bezpeěnostných reŽimov kúrenia a chladenia_ kontrola ovládania a signalizácie poŽiarnych klapiek
- kontrola komunikačných signálov MaR _ Silnoprúd
- kontrola ovládania avizualizäde na CED
1.5 hodinv x 2 technicix 6 ks 18 hodín.

3.vzT ,,cJz" _ vetranie priestoru triedenia batoŽiny - lokálne
Popis vykonaných prác na zariadenív rámci profylaktického servisu._ kontrola snímaČov teploty_ kontrola podtlakových snímačov na filtre a chod ventilátora

- kontrola chodu regulácie servopohonu a čerpadla, časti - kúrenĺe
- kontrola chodu regulácĺe servopohonu, ěasti _ chladenie
- kontrola bezpečnostných reŽimov kúrenia a chladenia
- kontrola komunikačných signálov MaR - Silnoprúd_ kontrola ovládania a vizualizácie na CED
l.Shodinax2technicixl ks 3hodinv.

4. vzT ,,104, 'lo{a,104b" - vetranie priestoru kancelárií, celkový počet 3ks.
Popis vykonaných prác na zarĺadenÍ v rámci profylaktického servisu._ kontrola servopohonov - uzatvorenie, nastavenie na poŽadovanú hodnotu, otvorenie, dostavenie

koncových polÔh
- kontrola snímačov teploty a vlhkosti
- kontrola podtlakových snímacov na filtre a chod ventilátorov
- kontrola chodu regulácie servopohonu a Čerpadla, Časti - kúrenie
- kontrola chodu regulácie servopohonu, Časti - chladenie
- kontrola chodu regulácie časti _ zvlhčovanie
- kontrola bezpečnostných reŽimov kÚrenia a chladenia
- kontrola ovládania a signalizácie poŽiarnych klapiek
- kontrola komunikačných signálov MaR - Silnoprúd
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kontrola ovládania avizuallzácie na CED

ks

5. VZT,,109,110,120,121,122,'123,124,125,126,127,128,130,13'1,132,133,140,150,151,152,153-1,153-2,152-
3,154 " - odsávanie zäzemia kaviarne, odsávanie 2.NP, odsávanie WC, celkový počet 23ks.

Popis vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu.
- kontrola podtlakových snÍmačov na filtre a chod ventilátorov
- kontrola ovládania a signalizácie poŽiarnych klapiek_ kontrola komunĺkačných sĺgnálov MaR _ Sĺlnoprúd
- kontrola ovládania a vizualizácie na CED

x

6. cHUc,,FVí1, FV11a, Fv12,Fv12a,FV12b,FY12c,Fv12d, FVĺ3, FV13a, Fv14,FV14a, FV15, Fv2o,Fv21,
FV30' FV3í ,Fv32"_ vetranie chránených únikových ciest, celkový počet 17ks

Popis vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu.
- kontrola podtlakových snímaěov ventilátora
- kontrola komunikacných signálov MaR - Silnoprúd
- kontrola ovládania a vizualizäcie na CED
'l hodina x2 hnicix 17 ks 34 hodín

7. Dverné clony ,,DCía, Dcíb, DC2a, Dc2b, Dc3, Dc4, DC5a, Dcsb, Dc6a, Dc6b, DCe1, Dce2,,- vetranie
chránených Únĺkových ciest, celkový počet 12ks

Popis vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu.
- kontrola komunikačných signálov MaR - Clona
- kontrola ovládania a vizualizácĺe na CED

ix12ks

8. Výmenníková stanica ,,oST"_ odovzdávacia stanica tepla
Popis vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu.- kontrola servopohonov - uzatvorenie, nastavenie na poŽadovanú hcĺdnotu, otvorenie,- kontrola snímaČov teploty jednotlivých okruhov

- kontrola chodu regulácie servopohonu a čerpadla vykurovacích okruhov- kontrola chodu regulácie prípravy TUV_ kontrola bezpečnostných reŽimov a náväznosti na kotolňu- kontrola komunikačných signálov MaR - Silnoprúd_ kontrola ovládania a vizualizácie na CED

9. Hladina sHz - hladĺnomer v nádrŽi SHZ
Popĺs vykonaných prác na zariadení v rámci profylaktického servisu_ kontrola snímanĺa hladiny v nádrŽi SHZ

0-5 hodínx2 nlcl 't hodina.

10. Elektro _ kontrola elektro časti monitorovaného systémom MaR
Popis vykonaných prác na zariadenĺ v rámcĺ profylaktického servisu.

- kontrola ovládania spínania ohrevu streŠných vpustí_ kontrola ovládania spĺnania osvetlenia
- kontrola signalizácie polohy ističov
- kontrola sĺgnalizácie prečerpávacích staníc
- kontrola komunikačných signálov MaR - CBS
- kontrola komunikaČných signálov MaR - UPS
- kontrola komunikacných signálov MaR - EPS_ kontrola komunikačných signálov MaR - Dieselgenerátor ( MoD-BUs )- kontrola siete a odpočtových programov M-BUs
- kontrola sĺete LoN FCU
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kontľolaovládanĺa ,a vjzlalĺŹácie na e,ED

71,

Popĺspľo,$lakticĘ l*ontrotľ je spľąeovaný podľa PSV Ma_R pre l.Etapu.

Pľáca technílea
Zľ'ava89/nnaprĺícu

193 hodín
l93 hodín

215'00€/hod.
-2'0CI€/hođ.

4 825"'00€
- 38ó'0CI€

eelkom bez DPII
5 73q'00€
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